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2 TESALONICENSES
Pablo Cuiꞌne I̱ Co̱cohuaꞌi Toya Co ̱seꞌe

1 Yëꞌë Pablo cuiꞌne Silvano cuiꞌne Timoteo co̱ni
iye toya jaꞌhua Tesalónica daripë acohuaꞌina,
Maijaꞌquë Diusuna cuiꞌne mai Ëjaë Jesucristona
tsiosicohuaꞌina toyayë. 2Diusu Maijaꞌquëpi cuiꞌne
mai Ëjaë Jesucristopi necaina, joꞌcua deꞌoye
paꞌijë̱ꞌë, cajë.

Maijaꞌquë Coꞌye Yoꞌocohuaꞌire Sa̱i Deꞌhuaye
3MësaruMaijaꞌquërepaꞌiji cuasayepi ai jerepa ai

deꞌoquëna, cuiꞌne pa̱ire oiyepi jero saꞌna ai jerepa
oiye paꞌina, Maijaꞌquëre siꞌanë mësaruni cuasajë
Maijaꞌquëre se ̱jë deꞌoji cajë pëpayë. 4 Cuiꞌne
mësaruyecohuaꞌipi jo ̱sayoꞌojëna,neñañerequëcojë
Maijaꞌquëpaꞌirepaji cuasadoꞌirepaꞌiyere, yëquëpi
sehuosicohuaꞌi ja̱ꞌre co ̱ni deꞌoyerepa yoꞌoyeꞌni
cajë sihuayë, mësaru paꞌiyere. 5 Iye yoꞌoyepi
Maijaꞌquë pa ̱i ñape yoꞌoseꞌere ca deꞌhuaquëpi
nuñerepa yoꞌoyere. Ja ̱je paꞌina, Maijaꞌquëpi
mësarute deꞌocohuaꞌire pare ëja deꞌhuaji, i ̱ cua̱ñe
te̱ꞌte cacaja̱ꞌcohuaꞌire ja ̱ ai yoꞌo doꞌipi.

6 Ja ̱je paꞌina, nuñere paꞌë, mësarute, jo ̱sa
yoꞌosicohuaꞌire Maijaꞌquëpi ai yoꞌoyepi i ̱ohuaꞌire
sa ̱iñe. 7Mësaruni ai yoꞌosicohuaꞌini pëa huajëyere
i ̱siquë, yëquë ja̱ꞌre co̱ni. Iye yoꞌoye cato paꞌija̱ꞌcoa,
Ëjaë Jesús i ̱ hui̱ñaohuaꞌi tutu quëꞌiohuaꞌi ja̱ꞌre co̱ni
maꞌtëmopi toa coro neꞌsu mëiñejaꞌa ñai maca.
8 Ja ̱ maca Maijaꞌquë paꞌiye asaye coesicohuaꞌire,
cuiꞌne Jesús huaso coca asaye coesicohuaꞌire
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siꞌsequë nejosiꞌquë daija ̱ꞌquë api. 9 Ja ̱ maca
ja̱ohuaꞌi ti nejo cua̱ñojaꞌcohuaꞌi aꞌë, Ëjaërepa cuiꞌne
i ̱ deꞌo tuturepa peo hue̱ꞌñana, soꞌona. 10 Ja ̱je
nejo cua ̱ñosicohuaꞌi paꞌija̱ꞌcohuaꞌi aꞌë, mai Ëjaë
Jesús i̱ tse̱cohuaꞌire deꞌocohuaꞌire pare nesiꞌquë
dai maca, i̱te sehuocohuaꞌi siꞌaohuaꞌi i̱te ña
quëquëjë deꞌoquëre paꞌni ca maca, cuiꞌnemësaruje̱
teꞌe co̱ni sihuaja ̱ꞌcohuaꞌi aꞌë, yëquë quëajëna,
sehuosicohuaꞌipi.

11 Maijaꞌquëpi mësarute deꞌocohuaꞌirepa
paꞌija̱ꞌcohuaꞌi aꞌë caquë soipi. Soisicohuaꞌipi ja ̱re
ti ̱ꞌajajë cajë siꞌanë Maijaꞌquëre se ̱cacaiyë. Cuiꞌne
i ̱ tutupi siꞌaye mësaru deꞌoye neñe yëjë cuasaye,
cuiꞌne mësaru Maijaꞌquë paꞌire paji cuasa doꞌipi
coꞌamaña neñe co̱cani ti ̱ꞌajaquë cajë se ̱ñë. 12 Se ̱ñë,
cuiꞌne Jesucristo mamipi deꞌoyerepa ca cua ̱ñoseꞌe
paꞌija̱quë cajë mësarute deꞌoye necai doꞌire, cuiꞌne
mësaruje̱ i ̱ doꞌire deꞌoye ca cua̱ñojajë cajë.

2
Ti Coꞌaquë

1-2 Mai Ëjaë dai ja̱ꞌñere cuiꞌne mai i ̱ ja ̱ꞌre tsioja̱i
ja̱ꞌñere asacohuaꞌipi, Ëjaë dai muꞌse tsoe ti ̱ꞌapi,
yëquë toyaseꞌe aꞌë cajëna, asani soꞌo dai cocare
asani pa̱nitaꞌa ja̱jeMaijaꞌquë i ̱ñopi cayena asani ai
cuasahuesëmaꞌpëpaꞌijë̱ꞌë, cajëmësaruteMaijaꞌquë
doꞌijëre ja ̱je cuasamaꞌpë cayë. 3 Coso cua̱ñomaꞌpë
paꞌijë̱ꞌë. Ja ̱ yëꞌtaꞌa Ëjaë dai muꞌse ti ̱ꞌamaꞌnë duꞌru
macarepa cato Maijaꞌquëre ai sa̱ñope yoꞌoyepi
paꞌija̱ꞌcoa. Paꞌina, ne huesë hue̱ꞌña mamaquëre
papi coꞌaquëre papi etaja̱ꞌquë api, iye yejana.
4 Ja̱ëpi ai jerepa paꞌi aꞌë caquë sa̱ñope yoꞌoja̱ꞌquë
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api, siꞌaye Diusu mami hueꞌeyere pa̱nitaꞌa pa̱i
se ̱ñere. Ja ̱je yoꞌoquëMaijaꞌquëre se ̱huëꞌena cacani
jaꞌruni yëꞌë aꞌë, Diusu caquë yoꞌoja ̱ꞌquë api.

5 Yëꞌë iye ayere tsoe mësarute quëahuë, mësaru
ja̱ꞌre paꞌi maca, cuasajë̱ꞌë. 6 Yure mësarupi tsoe
asayë, coꞌaquërepa eta muꞌse ja ̱ ti ̱ꞌamaꞌëna, i ̱ etaye
ë̱sequëre. 7 Ja̱je paꞌiquëtaꞌare tsoe yoꞌo huëoseꞌepi
paꞌiji, coꞌayerepa yoꞌo ja̱ꞌñe, yahueseꞌe paꞌiye, coa
i ̱te ë̱sequë Maijaꞌquë joyo iye yejapi eta saiyeseꞌe
carapi. Ja ̱ maca tsoe coꞌaquëre papi paꞌija̱ꞌquë
api. 8 Paꞌina, Ëjaë Jesucristopi dai i̱ yëꞌopo tutupi
sëco hue̱aquë, i ̱ dai miañepi i ̱te peo hue̱ꞌñarepa
nejojaꞌquë api. 9 Iquë coꞌaquërepa cato Satanás
co̱caiyepi yoꞌoquëpi daija̱ꞌquë api, siꞌa huati tutu
paquëpi, cuiꞌne pa ̱i yoꞌo ti ̱ꞌa maꞌñe coꞌa tutupi
yoꞌo i ̱ñoquëpi. 10 Ja ̱ tutupi yoꞌoquë nejo hue̱ꞌña
saicohuaꞌire cosoja̱ꞌquëapi, nuñerepa cocareasani
huasocua̱ñonipaꞌiye coesicohuaꞌire. 11 Ja ̱jepaꞌina,
Maijaꞌquë ë̱semaꞌë coa ñaji, ja̱ohuaꞌire, nuñerepa
cocare sehuoye coesicohuaꞌipi tayoseꞌere i ̱tire
paꞌë cajë cosoyere sehuoja̱jë caquë. 12 Sehuoni
coꞌayeseꞌe sihuacohuaꞌipi siꞌaohuaꞌi nejosicohuaꞌi
paꞌija̱jë caquë.

Sahuasicohuaꞌi Paꞌiye
13Maijaꞌquë doꞌijë, Ëjaë oicohuaꞌirepa, Diusupi

mësarute sahuani soipi, mësarupi nuñerepa coca
asa doꞌipi, cuiꞌne Maijaꞌquë joyopi, deꞌocohuaꞌire
necai doꞌipi duꞌru huasosicohuaꞌi paꞌiye ti̱ꞌajajë
caquë. Ja ̱je paꞌina, yëquë mësaru doꞌire, siꞌanë
Maijaꞌquëre deꞌoji cajë pëpaye paꞌiji. 14 Ja̱je paꞌina,
iyere caquëmësarute yëquë i ̱huaso coca quëayejaꞌ̱a
soipi, mai Ëjaë Jesucristo deꞌoyerepa paja ̱jë caquë.
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15 Ja ̱je paꞌiye sëte Maijaꞌquë doꞌijë, yëquë
mësaruna ñajë yeꞌyaseꞌere, cuiꞌne yëquë toya
saoseꞌere hua̱nëyemaꞌpë o̱cue paꞌi macarepa
tuijë̱ꞌë. 16 Mësarute Diusu, Maijaꞌquëpi cuiꞌne
mai Ëjaë Jesucristopi maire oi deꞌoye necaiquëpi,
maire ti ca yëꞌhuaye i ̱sisiquëpi, cuiꞌne deꞌoyere
pare utejë paꞌiye i ̱sisiquëpi, 17 ja̱ëpimësaru joñoana
jerepa yëjë neñe i ̱siquë, mësarute o̱cue paꞌi
macarepa ñacai paquëna, mësaru cayepi, cuiꞌne
mësaru neñepi deꞌoyerepa paꞌija̱quë.

3
Yëquëre Se̱cacaijë ̱ꞌë

1 Deꞌoji. Maijaꞌquëre doꞌijë, yëquëre se ̱cacaijë̱ꞌë,
iyere cuasajë, mai cocapi siꞌa hue ̱ꞌña esa
ti ̱ꞌaquëna, pa̱ipi sihuajë sehuo ja ̱ꞌñere mësaru
sehuoseꞌeje ̱ paꞌye. 2 Jai pa ̱i yecohuaꞌi Maijaꞌquë
paꞌiji cuasamaꞌcohuaꞌi paꞌiye sëte, se ̱cacaijë̱ꞌë,
coꞌaye yoꞌoyena dahuëyesicohuaꞌipi jo ̱sa yoꞌoye
pa̱jaꞌcohuaꞌire, yëquëre. 3 Ja ̱je paꞌiquëtaꞌare,
Maijaꞌquë i̱ caseꞌeje̱ paꞌye yoꞌo ti ̱ꞌaquëre papi
mësarute o̱cue paꞌi macarepa paquë ñacaijaq̱uë,
coꞌaye mësaru neñe peoja̱ꞌcore. 4 Ja ̱je paꞌina,
cuasayë, mai Ëjaëpi co̱caina, nejë paꞌicohuaꞌipi,
yëquë cua ̱ñeseꞌeje ̱ sehuojë nejaꞌcohuaꞌi aꞌë, je ̱oñe
peoyerepa. 5 Ja̱je paꞌina, mai Ëjaëpi mësarute
co̱caija ̱quëDiusu oiyeje̱ paꞌye yecohuaꞌire oi ja̱ꞌñe,
cuiꞌne ai yoꞌonije, Cristo tutu i ̱siyepi quëcocohuaꞌi
paꞌi ja̱ꞌñe.

CoꞌamañaNeñe
6Maijaꞌquë doꞌijë, mësarute mai Ëjaë Jesucristo

mamipi cua̱ñeñë, coꞌamaña neñe coe Maijaꞌquë
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doꞌiquëpi yëquë yeꞌyaseꞌeje ̱ paꞌye paꞌimaꞌquëre
tsiomapë paꞌijë̱ꞌë. 7 Tsoe mësarupi asayë, yëquë
yeꞌyaseꞌe tuicohuaꞌi paꞌiye. Yëquë mësaru quëꞌro
paꞌi maca coꞌamaña nemaꞌpë paꞌiye pa ̱huë.
8 Cuiꞌne a̱oje doꞌi peoye a ̱iñe pa̱huë. Sa̱ijë a ̱ëꞌë,
i ̱ti tse̱ acohuaꞌina. Ja ̱je paꞌina, ñami cuiꞌne muꞌse
coꞌamaña nehuë, mësaru acohuaꞌini dëquëyeje̱
paꞌye yoꞌoyere coejë. 9 Mësarupi yëquëre co̱caiye
paꞌiji cajë se ̱ñe paꞌiquëtaꞌare, coꞌamañare nehuë,
mësarupi yëquëna yeꞌyeni nejë paꞌi ja ̱ꞌñere cajë.
10 Yëquë ja̱ yëꞌtaꞌa mësaru ja ̱ꞌre paꞌi maca ñeje
yeꞌyahuë: coꞌamaña neñe coequë, a ̱oje a̱iñe
pa̱jaquë. 11 Ja ̱je paꞌiquëtaꞌare asayë, ja̱ro mësaru
quëꞌro acohuaꞌipi ti coꞌamaña nemaꞌpë coa paꞌijë,
coꞌamaña necohuaꞌi cayeje ̱ paꞌye yecohuaꞌire
quëajë cuꞌiyë, cajëna. 12 Ja̱je paꞌina, ja ̱ohuaꞌire
mai Ëjaë Jesucristo cua ̱ñe tuture papi cua̱ñeñë,
coꞌamaña nejajë i ̱ohuaꞌi neseꞌere a ̱ijaꞌcohuaꞌi.

13 Maijaꞌquë doꞌijë, deꞌoye yoꞌoye je ̱omaꞌpë
paꞌijë̱ꞌë. 14 Mësaru acohuaꞌipi yëquë cajë iye toya
saoseꞌere sehuocaimaꞌcohuaꞌi paꞌito, ñani ja̱ëpi
pa̱ji cani i ̱te tsiomaꞌpë paꞌijë̱ꞌë, i̱te huajëyaꞌye
nëijaꞌcore. 15 Ja ̱je yoꞌojëtaꞌa i ̱te mësaru pë̱iquëre
pamaꞌpë paꞌijë̱ꞌë, coa ai jerepa yoꞌjeire yëhuoyeje̱
paꞌye yëhuojë̱ꞌë, i ̱te.

Tëjiyerepa Caseꞌe
16 Deꞌoji, mai Ëjaëpi mësaru ja̱ꞌre paꞌi, joꞌcua

paꞌiye Ëjaëpi mësarute i ̱ paꞌiyere i ̱sija̱quë siꞌanëpi
ja̱jeseꞌe.

17 Iye me cato yëꞌë Pablopi pëpaquë toyayë, yëꞌë
jë ̱tëpi, iye toya eꞌquena ñani yëꞌë toya saocoa,
cuasaja̱jë caquë. Toya tëji hue̱ꞌña siꞌaye yëꞌë toya
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saoye ja̱je toyaquë aꞌë. 18 Mai Ëjaë Jesucristopi
deꞌoyemësarute siꞌaohuaꞌire necaina, paꞌijë ̱ꞌë. Ja ̱je
paꞌija̱quë.
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